
 
 

Le gîte 
 

Mode d’emploi 
Quick user guide 

Tout ce qu’il faut savoir pour votre séjour 
Everything you need to know for your stay 

  



AVERTISSEMENTS | WARNINGS 

Piscine et point d’eau | Swimming pool and pond 

 

Présence dans le jardin d’une piscine et d’une marre.  
 
La baignade dans la piscine n’est pas surveillée. Les enfants vous 
accompagnant et l’usage de la piscine sont sous votre seul responsabilité.  
Ne jamais laisser un enfant seul sans surveillance. 
 
Demandez à refermer la piscine après usage et veillez à toujours laisser la 
porte d’accès vers la marre fermée. 
 
There is a swimming pool and a pond in the garden.  
 
Swimming in the pool is unsupervised. You are solely responsible for any 
children accompanying you and for their use of the pool.  
Never leave a child unattended. 
 
Please ask for the pool to be closed after use and ensure that the gate 
leading to the pond is always kept closed. 

Air conditionné et chauffage | Air conditioning and heating 

 

Le gîte est équipe d’un air conditionné. Veuillez toujours fermer les portes 
et fenêtre lorsque l’air conditionné ou le chauffage fonctionne. Le gîte est 
aussi équipe d’un système de ventilation. Pour éviter les moustiques et 
autres insectes, ne pas ouvrir les fenêtres donnant sur la marre. 
 
La direction se réserve le droit de restreindre l’accès à l’air conditionné en 
cas d’abus. 
 
The cottage is equipped with air conditioning. Please always close the 
doors and windows when the air conditioning or heating is on. The 
holiday cottage is also equipped with a ventilation system. To keep out 
mosquitoes and other insects, do not open the windows facing the pond. 
 
Management reserves the right to restrict access to air conditioning in 
the event of misuse. 

 



Enfants et risques de chutes | Children and the risk of falls 

 

Risque de chute dans l'escalier à l'étage, tout particulièrement pour les 
petits enfants. Un lit bébé est disponible sur demande. 
 
La cuisine et local technique comportent certains appareils 
électroménager et matériel pouvant être dangereux pour les enfants. 
 
La direction décline toute responsabilité en cas d'accident. 
 
There is a risk of falling on the stairs upstairs, particularly for young 
children. A cot is available on request. 
 
The kitchen and utility room contain certain household appliances and 
equipment which may be dangerous to children. 
 
The management accepts no liability in the event of an accident. 
 

Extincteurs et détecteurs fumée | Fire extinguishers & smoke detectors 

 

Un extincteur se trouve dans le local technique accessible depuis le hall 
latérale. Des détecteurs de fumée sont aussi installés dans le gîte. En 
cas détection, une alarme retentira. Une trousse de secours est 
disponible sur demande dans la maison principale. 
 
There is a fire extinguisher in the utility room, which is accessible from 
the side hall. Smoke detectors are also fitted throughout the holiday 
cottage. Should smoke be detected, an alarm will sound. A first-aid kit is 
available on request in the main house. 
 
 

 

Logement non fumeur. Veuiller fumer à l'extérieur et éloigné des autres 
occupants, et jeter vos mégots dans les cendriers. 
 
This is a non-smoking house. Please smoke outside and away from 
other guests, and put your cigarette ends in the ashtrays. 
 

 

 

Merci de n’emporter aucun objets que vous trouveriez dans le gîte ou dans la propriété 

Please do not take any items you find in the holiday cottage or on the property 

  



Telecom 
Wifi Gîte | Cottage :  Network « legite » / Password « Norbert1 » 

Wifi Maison | Main house :  Network « lachaumierenormande » / « Norbert3 » 

Téléphone | Phone :   +33 6 17 44 01 59 

Horaires | Schedule 
Piscine | Swimming pool :   10h-19h si la météo le permet | weather permitting 

entre fin avril/début mai et fin septembre/début octobre 

from April/early May until September/early October  

Check in :     A partir de 16h le jour d’arrivée 

     From 4 pm on the day of arrival 

Arrivée tardive après 19h : nous prévenir 

Late arrival after 7 pm: please let us know 

Check out :     Avant 10h le jour du départ 

Before 10.00 am on the day of departure 

 

Information & options 

Commande petit-déjeuner | Breakfast order 

 

Vous souhaitez recevoir du pain frais et petits pains le matin ? Adressez-
vous au manager qui vous déposera votre commande devant votre porte. 
 
Would you like to have fresh bread and rolls delivered in the morning? 
Please speak to the manager, who will leave your order on your doorstep. 
 

Location de vélos | Bike renting 

 

Deux vélos électriques peuvent être loués à la demi-journée ou à la 
journée pour une petite balade dans la région. Nous prévenir en avance. 
 
Two electric bikes are available to hire for half a day or a full day for a 
short ride around the area. Please let us know in advance. 



Honesty bar 

 

Une petite soif ou fringale ? 
 
Boissons, snack et glaces sont à votre disposition dans le meuble du 
séjour au rez-de-chaussée de la maison principale.  
Servez-vous et complétez la fiche. 
 
Feeling thirsty or hungry ? 
 
Drinks, snacks and ice creams are available in the living room cupboard 
on the ground floor of the main house. 
Help yourself and complete the form. 
 

Serviettes et draps | Towels and bed linen 

 

Serviette et draps sont fournis. Merci de nous prévenir si vous en désirez 
davantage. 
 
Towels and bed linen are provided. Please let us know if you would like 
any more. 
 

Poubelles | Rubbish bins 

 

Les emballage recyclables (plastique, métal, carton,…) doivent être 
séparés des autres déchets. Ils peuvent être mis directement dans la 
grande poubelle avec le couvercle jaune qui se trouve près du portail à 
l’entrée. Une poubelle et des sacs plastiques sont à votre disposition dans 
le séjour pour les autres déchets. Si celle-ci se retrouvait remplie pendant 
votre séjour, vous pouvez la vider dans la poubelle à l’entrée avec le 
couvercle gris. 
 
Recyclable waste (plastic, metal, cardboard, etc.) must be separated from 
other waste. It can be placed directly in the large bin with the yellow lid, 
which is located near the gate at the entrance. A bin and plastic bags are 
provided in the living room for other waste. If this bin becomes full during 
your stay, you can empty it into the bin at the entrance with the grey lid. 
 

Recharge de véhicule électrique | Electric vehicle charging 

 

Une borne de recharge pour véhicule électrique est à votre disposition. 
Plus d’information chez le manager. 
 
An electric vehicle charging point is available for your use. Please ask the 
manager for further information. 



Activités et restaurants dans le coin | Things to do and restaurants 

 

Consultez le site www.la-chaumiere-normande.fr et cliquez sur Mon 
séjour ou scanner le QR code ci-dessous 
 
Office du tourisme de la région : www.seine-maritime-tourisme.com 
 
Visit www.la-chaumiere-normande.fr and click on ‘My stay’ or scan the 
QR code below 
 
Regional Tourist Office: www.seine-maritime-tourisme.com 

 

 

 

Liens vers activités et restaurants dans le coin 

Links to local activities and restaurants 

 

 

BESOIN DE QUELQUE CHOSE? Appelez-nous ! 

Ouvrir la piscine, des coussins supplémentaires, remplacement des serviettes,... appelez-nous 

au numéro ci-dessus. Evitez d’utiliser les chats de Airbnb, booking.com, Expedia,... 

 

NEED ANYTHING? Give us a call! 

Opening the pool, extra cushions, replacement towels... give us a call on the number above. 

Please avoid using the chat functions on Airbnb, booking.com, Expedia, etc. 

 

  



Prise en main rapide des appareils ménagers        

A quick guide to household appliances 
Cette explication ne remplace pas le guide d’utilisation fourni par le constructeur 

This explanation is not a substitute for the user guide provided by the manufacturer 

Air conditionné | Air condtioning 

Viser l’appareil avec la télécommande. Un beep confirme que l’appareil a bien reçu 

l’instruction. 

Point the remote control at the device. A beep confirms that the device has received the 

command. 

OFF/ON Allumer / éteindre 
Veuillez éteindre les appareils en 
partant. 

Switching on / off 
Please switch off the appliances 
when you leave. 

TEMP Régler la température Adjust the temperature 

MODE Les modes les plus courants :   
- Cool : climatisation (conseillé pour 
les étés chaud)  
- Heat : chauffage   
- Dry : déshumidification légère   
- Auto : l’appareil choisit 
automatiquement chauffage ou clim 
selon la température ambiante 

The most common modes:   
- Cool: air conditioning 
(recommended for hot summers)  
- Heat: heating   
- Dry: light dehumidification   
- Auto: the unit automatically 
selects heating or air conditioning 
depending on the room temperature 

FAN SPEED Vitesse de ventilation  
AUTO conseillé   

Fan speed  
AUTO recommended   

AIR SWING Orientation du flux d’air 
Permet de régler l’orientation des 
volets (haut/bas).   
En mode Auto, les volets bougent 
pour mieux répartir l’air. 

Airflow direction 
Allows you to adjust the direction of 
the vents (up/down).   
In Auto mode, the vents move to 
distribute the air more evenly. 

POWERFUL Boost rapide 
Active une puissance maximale 
pendant un court moment pour 
refroidir ou chauffer plus vite. 

Quick Boost 
Activates maximum power for a 
short period to cool or heat more 
quickly. 

Nous vous conseillons de mettre la température souhaitée, puis le mode et le fan en AUTO 

We recommend setting the desired temperature, then selecting the AUTO mode and fan 

setting. 



Lave vaisselle | dishwasher 

Le mini-lave vaisselle fonctionne avec des pastilles habituelles de lave-vaisselle à placer à 

l’intérieur du lave-vaisselle .  

Appuyez sur Power si l’appareil n’est pas sous tension. Sélectionnez ensuite le programme 

(Normal ou Eco conseillé), puis appuyez sur le bouton  S/P. Le cycle se lance et le temps 

restant est indiqué au milieu. 

The mini dishwasher uses standard dishwasher tablets, which should be placed inside the 

dishwasher.  

Press the Power button if the appliance is not switched on. Then select the program (Normal or 

Eco recommended), and press the  S/P button. The cycle will start and the time remaining 

will be displayed in the centre. 

 

Four | Oven 

3 boutons permettent de gérer le four. There are 3 buttons for operating the oven. 

Gauche 
Left button 

Permet de régler le mode de 
cuisson. Les plus courants : 

 Grill sert à dorer 

 Résistance basse seulement 
idéale pour les tartes 

 Résistance haute et basse idéals 
pour les cuissons traditionnelles 

 Chaleur tournante : le plus 
polyvalent 
 

Allows you to set the cooking mode. 
The most common ones are: 

 Grill: used for browning 

 Lower heating element only: 
ideal for tarts 

  Upper and lower heating 
elements: ideal for traditional 
cooking 

 Fan-assisted: the most versatile 

 

Central 
Centre  
button 

Minuterie. 
Attention : la minuterie n’arrête 
pas le four lorsque le temps est 
écoulé. 

Timer 
Please note: the timer does not 
switch the oven off when the 
time has elapsed 

 

    
Droit 
Right button 

Température souhaitée Desired temperature  

 

Nous vous conseillons de toujours mettre un minuterie, même sur une longue période, afin 

d’éviter les oublis de coupure. 

We recommend that you always set a timer, even for long periods, to avoid forgetting to switch 

it off. 



Sèche serviette dans la salle de bain | Towel rail in the bathroom 

Le sèche serviette de la salle de bain permet aussi de réchauffer la pièce. 

 
Allumer / éteindre 
Veuillez éteindre les appareils en 
partant. Maintenez le doit 
longtemps appuyé pour éteindre. 

Switch on / switch off 
Please switch off the appliances 
when you leave. Press and hold the 
button to switch off. 

BOOST Allume pendant une courte période 
à puissance maximale. Idéal pour 
réchauffer vos serviette ou 
rapidement la pièce. 

Turns on for a short period at 
maximum power. Ideal for warming 
your towels or quickly heating the 
room. 

Flèche haut 
et bas 
Up and down 
arrows 

Modifier la température. Le 
chauffage dispose d’un thermostat 
et adaptera la puissance. 

Adjust the temperature. The heater 
has a thermostat and will adjust the 
output accordingly. 

 

 


